7650 Tamarind Ave., Fontana, CA 92336
909-822-4732 909-822-0620

Monday—Friday 9:00am 4:00pm
Closed 12:00pm-1:00pm daily for lunch

222 E. Easton St., Rialto, CA 92376
909-421-7030 909-421-1374

Monday—Friday 9:00am 4:00pm
Closed 12:00-1:00pm daily for lunch

: stjohnxxiii.net
StjohnXXIll@sbdiocese.org

@St.John.XXlll.Catholic.Community j
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Then he opened their minds to understand the
Scrlptures And he said to them, “Thus it is written that
the Christ would suffer and rise from the dead on the

Rev. Cletus Imo

Rev. Jacob Thomas Vettathu, MS third day'" - Lk 24:45-46
Rev. Abil Raj Pannerselvam, HGN Entonces les abrio el entendimiento para que

- comprendieran las Escrituras y les dijo: “Esta escrito
Jose Bonilla gue el Mesias tenia que padecer y habia de resucitar

Juan Carlos Viveros de entre los muertos al tercer dia”. - Lc 24, 45-46

P Excerpts from the Lectionary ;on’ Mas 2001, 1998 1970 cco SR
Leccmnarlo 1L©, 1987 Comlsmn Episcopal; s Il |tu gica"de(la Conferencia del Eplscopado Mexicano.
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Our EMERGENCY number is ONLY
to be called outside working hours
(after 4pm) for SICKENESS ONLY
Fontana/Rialto (909) 441-9443

951-328-3112

Ms. Madeleine Thomas
909-822-4431
www.resurrectionacademy.net




OUR STAFF

Mayra Tranquilino (Ext. 111) -Fontana
Aaron G. Colin (Ext. 221) - Fontana
Net Jay (Ext. 110) -Fontana

Lidia Morales -Rialto

Syahryl Norman bin Yazid -Rialto
Melissa Geier (Ext. 112) -Fontana

Guadalupe Huerta (Ext. 113) - Fontana

Israel Huerta (Ext. 113) - Fontana

H=EOCO

=]
=

REmg =@

o
FONTANA CENTER
Saturday, April 17, 2021
5:30pm t Delfina Ballesteros, RIP

7:00pmt Francisco Pancho Camacho, RIP
&
En agradecimiento a San Judas

Sunday, April 18, 2021

7:00am 1 Ramon Sandoval, RIP
9:00am fJuan Antonio Pinedo, RIP
11:00am f Antonio Valdez, RIP

1:00pm ¥ Celso Olguin & Amanda Alfonso
& Socorro Morales, RIP

6:00pm-— Carlos Josué Zambrano
Bendiciones de Cumplearios

Monday, April 19, 2021

7:30am 1 Alfonso Malagon Quifionez, RIP
Tuesday, April 20, 2021

7:30am 1 Alfonso Malagon Quifionez, RIP
Wednesday, April 21, 2021

7:30am 1 Alfonso Malagon Quifionez, RIP
Thursday, April 22, 2021

7:30am ftHenry Llopis,RIP

Friday, April 23, 2021

7:30am 1 Noemi Suyat Layo, RIP

Js) AS.THE SUN SHINESFON:" 5
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RIALTO CENTER
Saturday, April 17, 2021
4:30pm 1 May Alan, RIP
Sunday, April 18, 2021
7:30am-St. John XXIII, PRO-POPULO
9:00am { Edwin & Eva D’Sauza, RIP
10:30am f Dolorez Soto Perez, RIP
12:00pm tEdwardo Cazares,RIP
Monday, April 19, 2021

8:00am— Lidia Morales
Birthday Blessings

Tuesday, April 20, 2021

8:00am {Maria Nieves Gomar y Jose Parra, RIP
Wednesday, April 21, 2021

8:00am fPepe Venegas, RIP

Thursday, April 22, 2021

8:00am In thanksgiving and for Gods
blessings Elizabeth Duardo Martinez
Friday, April 23, 2021

8:00am— Abraham Giovanni Morales
Birthday Blessings

Saturday, April 24, 2021

8:00am- In thanksgiving and for Gods
blessings Jaime Martinez



THEY RECOGNIZED THE RISEN LORD

Right from his resurrection on Easter Sunday, Jesus has
busied himself with appearing before his disciples to confirm the
truth of his resurrection. One recurrent problem in all these ap-
pearances is that he was never recognized. While some say that
the disciples failed to recognize Jesus because his death shattered
their hopes and dreams and threw them into confusion; others say
that their thought that Jesus was dead left them with only memo-
ries of death; Still others say that it might be the result of the phe-
nomenon of seeing someone entirely outside the context in which
they used to see him. But once one overcomes what blocks his
perception, then the unfamiliar becomes familiar. One thing then
certain is that the presence of Jesus is recognized or not based on
our circumstances.

As a result, the Church invites us today to some of the
ways we can recognize the risen Lord in our midst. That all over
the world, Jesus has many faces as can be seen in my friends, my
enemies, my rich and poor neighbors, and my colleagues. He is
found and recognized in the hungry poor, the exploited, the handi-
capped, the weak, the uneducated, the foreigner. Jesus has a Jew-
ish face, a Chinese face, an Indian face, a Filipino face, a Nigerian
face, an Arab face, an American face. There is no face of those
created in the image of God that Jesus does not have in all the
Nations.

As a matter of fact, the Church is telling us today to re-
member that Jesus still walks with us when we are walking our
own ways through life. We have all travelled the road to Emmaus
at one time or the other we had our hopes dashed. At such times
if we realize that the risen Lord accompanies us, our eyes are
opened to a new way of looking at reality by the word of God.
We would realize that Jesus is not just present, but transforms us,
renews us, recreates us just as he restored hope and joy once
again to the disciples on the road to Emmaus and in the upper
room. So, Emmaus message reveals to us not only something
about who Jesus is, but also how Jesus opens our eyes to see him
for who he truly is, and about how we can come to know him, and
master our challenging situations with courage.

So, it is important to note that as Jesus appeared over and
again to the disciples during their moments of need, so he appears
to us this troubled and uncertain pandemic period. But it is one
thing to appear to us and another thing for us to be able to recog-
nize him. He does not just appear but uses our circumstances to
talk to us. As he challenged the ignorance of the two disciples to
Emmaus concerning the Biblical implications of their experience,
today he challenges how we are using the wisdom of the Scrip-
tures to interpret our experience of the Covid-19.

Today, the Good News in these appearances is that Jesus
is risen to be encountered and interacted with in a real personal
relationship. He now freely reveals himself to each one of us as
we listen to his voice in the Scriptures. We do not need to go to
Israel to encounter him at the sea of Tiberias, or the road to Em-
maus, the garden outside the empty tomb or to the Upper room.
There are many ways in which we can encounter him now in the
privacy of our room, office place, marketplace, school, prayer
meetings, the Church, Retreat Centers, Adoration grounds or in
the pages of the Bible. He is now unstoppable from reaching us
either by race and language or by time and space. He is not far
from your reach, look out for him, look around and look within
you. He is there with you!

Homily Reflection by Fr. Imo

ELLOS RECONOCIERON AL SENOR
RESUCITADO

Desde su resurreccion el domingo de Pascua, Jests se ha
ocupado de aparecer ante sus discipulos para confirmar la verdad
de su resurreccion. Un problema recurrente en todas estas apari-
ciones es que nunca fue reconocido. Mientras que algunos dicen
que los discipulos no reconocieron a Jesus porque su muerte hizo
afiicos sus esperanzas y sueflos y los confundio; otros dicen que
su pensamiento de que Jests estaba muerto les dejo solo recuer-
dos de la muerte; Otros dicen que podria ser el resultado del feno-
meno de ver a alguien completamente fuera del contexto en el que
solia verlo. Pero una vez que uno supera lo que bloquea su per-
cepcion, lo desconocido se vuelve familiar. Una cosa entonces
segura es que la presencia de Jesus se reconoce o no en funcion
de nuestras circunstancias.

Como resultado, la Iglesia nos invita hoy a conocer algu-
nas de las formas en que podemos reconocer al Sefior resucitado
entre nosotros. Que en todo el mundo, Jesus tiene muchas caras
como se puede ver en mis amigos, mis enemigos, mis vecinos
ricos y pobres, y mis colegas. Se le encuentra y se le reconoce en
los pobres hambrientos, los explotados, los minusvalidos, los dé-
biles, los ignorantes, los extranjeros. Jesus tiene un rostro judio,
un rostro chino, un rostro indio, un rostro filipino, un rostro nige-
riano, un rostro arabe, un rostro estadounidense. No hay rostro de
los creados a imagen de Dios que Jesus no tenga en todas las na-
ciones.

De hecho, la Iglesia nos dice hoy que recordemos que
Jesus todavia camina con nosotros cuando andamos por nuestros
propios caminos por la vida. Todos hemos recorrido el camino a
Emaus en un momento u otro, nuestras esperanzas se vieron frus-
tradas. En esos momentos, si nos damos cuenta de que el Sefior
resucitado nos acompana, nuestros 0jos se abren a una nueva for-
ma de mirar la realidad por la palabra de Dios. Nos dariamos
cuenta de que Jesus no solo estd presente, sino que nos transfor-
ma, nos renueva, nos recrea, asi como devolvio la esperanza y la
alegria a los discipulos en el camino de Emats y en el cenaculo.
Entonces, el mensaje de Emaus nos revela no solo algo sobre
quién es Jests, sino también como Jesus abre nuestros ojos para
verlo por quién es realmente, y como podemos llegar a conocerlo
y dominar nuestras situaciones desafiantes con valentia.

Por lo tanto, es importante notar que asi como Jesus se
aparecio una y otra vez a los discipulos durante sus momentos de
necesidad, también se nos aparece en este periodo de pandemia
turbulento e incierto. Pero una cosa es aparecernos y otra cosa que
podamos reconocerlo. No solo aparece, sino que usa nuestras cir-
cunstancias para hablar con nosotros. Al desafiar la ignorancia de
los dos discipulos de Emaus con respecto a las implicaciones bi-
blicas de su experiencia, hoy desafia como estamos usando la
sabiduria de las Escrituras para interpretar nuestra experiencia del
Covid-19.

Hoy, la buena noticia en estas apariciones es que Jesus
ha resucitado para ser encontrado e interactuar con ¢l en una rela-
cion personal real. Ahora se revela libremente a cada uno de no-
sotros al escuchar su voz en las Escrituras. No necesitamos ir a
Israel para encontrarnos con ¢l en el mar de Tiberias, o el camino
a Emats, el jardin fuera de la tumba vacia o al Cenaculo. Hay
muchas formas en las que podemos encontrarnos con €l ahora en
la privacidad de nuestra habitacion, oficina, mercado, escuela,
reuniones de oracion, la Iglesia, centros de retiro, terrenos de ado-
racion o en las paginas de la Biblia. Ahora es imparable para lle-
gar a nosotros ya sea por raza e idioma o por tiempo y espacio.
No estd lejos de tu alcance, cuidalo, mira a tu alrededor y mira
dentro de ti. {El esta ahi contigo!



Community News This Week

PRAYER FOR OUR SICK

“Please Pray for the Healing of our Family & Friends” Please call the
parish office, to add a person to the prayer list. Due to the many pray-
er requests, the name will remain on the list for 4 weeks. If additional
prayers are needed, call to re-submit the name. Thank You & May
God Bless You.

ORACION POR NUESTROS ENFERMOS

"Por favor oren por la sanacion de nuestra familia y amigos” Por
favor llame a la oficina parroquial, para agregar a una persona a la
lista de oracion. Debido a las numerosas solicitudes de oracion, el
nombre permanecera en la lista durante 4 semanas. Si se necesita
oracion adicional, llame para volver a poner el nombre a la lista.
Gracias y Que Dios le Bendiga.

APRIL: Familia Vasquez Diaz, John Maltes, Mireya Frego-
so, Samantha Villalvazo, Hilda Tranquilino, Diann Hardwick,

Michael Hardwick,

MARCH: Samantha Villalvazo, Cecilia Stachura, Mary &
Steve Eberhard, Herlinda, Maria Elena Viramontes, Fabian
Guerrero,Angelica Guerrero, Juana Santiago, Jose Mayorga,

If you would like to obtain your
2020 Contribution Tax Letter contact the
Parish Office of Fontana or Rialto. Thank
you for your support through the year!!
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Si le gustaria obtener su Carta de Contribuciones 2020 para sus
impuestos llame a la oficina parroquial de Fontana o Rialto.
Gracias por su apoyo durante todo el afio!!

PARISH LITURGICAL CALENDAR

1 Holy Thursday

2 Good Friday

3 Holy Saturday

4 Easter Sunday

5 Easter Monday Parish Office Closes
11 Divine Mercy Solemnity

17-18 DDF 2nd Collection

25 World Day of Prayer for Vocations

" Our parish is accepting Food Donations. If you can
B donate, please bring your Food Donation to the
Ql r parish office. Also any family in need of Food may

v Nuestra parroquia esta aceptando donaciones de

comida. Si usted puede donar, por favor traiga su donacién de comida a
la oficina parroquial. También cualquier familia que necesite comida
puede llamar a la oficina parroquial y darnos su informacion.

call the parish office and give us their information.

St. John XXIII is now Live
Streaming Baptisms, Weddings,
Quinceafieras & Funerals. The

donation for live streaming is
TR[AM Nﬁ $200. Please call the parish
office for additional information.

Nuestras Parroquia San Juan XXIII ya esta haciendo la
transmision en vivo de Bautizos, Bodas, Quinceafieras
y Funerales. La donacion de la transmision en vivo es
de $200. Por favor llame a la oficina parroquial para
mas informacion.

MOTHER’S DAY MAY 9, 2021

Envelopes for Mother’s Day are available in the
church lobby and parish office. If you wish to
have your mother or grandmother or wife re-
membered in the Mass as a Mother’s Day Gift
write the name of your love one and drop it in the
collection basket. These will then be placed by our
Altar during the month of May.

Los sobres para el Dia de las Madres estan dispo-
nibles en la ante sala de la Iglesia y en la oficina
parroquial. Si usted desea que el nombre de su
madre, abuela o esposa sea recordado en la Misa
del Dia de las Madres como un regalo, escriba el
nombre en el sobre y depositelo en la canasta de
la colecta. Estos sobres se pondran a lado del
Altar durante el mes de mayo.

Mother's Day Offering
Ofrenda para el ‘Dia de las _Madres

- 2




St. John XXIII Catholic Community Ministries

Worship and Spiritual Life

Liturgical Ministries- Fontana/Rialto
Divine Mercy-Rialto

Altar Rosary Society- Fontana

Rosary Makers-Rialto

Grupo de Oracion Resurreccion-Fontana
Family Intercessors of the Lamb- Fontana
Grupo de Oracién ‘Dios esta Aqui’-Fontana
Morning Glories-Rialto

World Apostolate of Fatima-Rialto

Community and family Life
Minsterio Familiar-Rialto

Casa Dos-Fontana

Encuentro Matrimonial-Fontana
Guadalupanas-Rialto

Ministerio Hispano-Fontana
Filipino Ministry

Youth Ministry- Fontana/Rialto

Service Pastoral Care
St. Vincent de Paul-Rialto
Food Pantry ministry-Fontana

Co-responsibility administration
Pastoral Council

Finance Council
Fundraiser/Annual fest Committee
Knight of Columbus-Fontana
Church Cleaning Group-Fontana

Evangelization

Resurrection Academy-Fontana
Religious Education-Fontana/Rialto
Quinceaifiera Ministry-Fontana
Small Faith Community-Fontana

Community News Continued

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD by a priest,
deacon, employee, or volunteer, call the toll free Sexual

Misconduct Hotline 1-888-206-9090

PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR por parte de un
sacerdote, didcono, empleado o voluntario, llame a la Linea Directa de

Conducta Sexual Inapropiada al 1-888-206-9090

TO OUR
PARISH
COMMUNITY" %
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Support our church today using your debit or
credit card or checking or savings account.

Visit www. Stiohnxxiii.net
and click Give Online.
e Set up your account.

Choose a payment option and
customize your donation.

GIVE
ONLINE

% WESHARE

Contact our Customer
Support Team at
weshare@4Ipi.com

el Lo
DONACION
A NUESTRA
COMUNIDA
PARROQUIAL™
T OBAMM_SLIL
NECESARIASH

ES SEGURO. ES FACIL. ES CONVENIENTE.

Apoye a su parroquia hoy usando su tarjeta
de debito, tarjeta de crédito o cuenta de
cheques o ahorros.

Visite www. stjohnxxiii.net EINVENE
y haga clic en “Give Online.” s WESHARE

Seleccione la coleccién o al
evento que quiera.

Contribuya su donacién o pago.
iEs todo!

Contacte al equipo de
servicio al cliente
weshare@4lpi.com

oupi

TODOS LOS DIAS
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EVERY DAY



Gospel Meditation
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“Aha”

Momenl'

GOSPEL MEDITATION
ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE

April 18, 2021
3rd Sunday of Easter

We often act out of ignorance. Armed with the best of in-
tentions, we think we are seeing clearly and correctly, but
we are not. We don’t always understand the full meaning of
things and only perceive part of the truth. Hence, our judg-
ments and actions can be impaired by myopic, incomplete
or erroneous perceptions. The meaning of life, understand-
ing of human experience, and negotiating life’s challenges
can all become skewed without proper understanding and
vision. The resurrection of Christ is the corrective to our
incomplete and limited view of life. Looking at things with
the eyes of faith brings a depth of clarity and understanding
to how we see God, ourselves, others, and the world.

Even the disciples struggled with their limited understand-
ing and ignorant perceptions. It was only when Jesus
opened their minds to understand the Scriptures that their
eyes were opened. It was their “aha” moment when every-
thing clicked. We all want the substance of our lives to
come together, make sense, and have meaning. This is easi-
er to achieve when things are going positively, and life is
good. It is when suffering, disappointment, death, hardship,
and injustice enter the picture that things can become unset-
tled and disoriented. Our faith in the goodness and love of
God is tested. We tend to shift our focus on these difficult
and challenging moments and do not see them within the
greater picture of how God intends life to unfold. We can
gain, from the passion and resurrection of Christ, the clear
vision we need in order to move away from ignorance to
enlightenment.

We need our “aha” moment when everything comes together and
clicks. It can come in a fleeting instant when we feel totally con-
nected with God, where we find ourselves, others and all of crea-
tion. It is a moment when all is right and good, regardless of how
difficult our journey. Our “aha” moment assures us that God is
here, right with us, in us and around us bringing us a gift and
blessing we can receive nowhere else: peace. In those brief sacra-
mental encounters when we are lifted up out of ourselves and
centered, we can hear God say, “peace be with you,” and we feel
secure. It’s all okay. The resurrected Christ has the power to bring
this gift to us. Some people, as they are facing their deaths, re-
mark about this peace. When looking into the window of eternity,
they experience a depth of joy and are amazed at God’s goodness
and closeness. We are called to be witnesses to this Good News.

©OLPi
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MEDITACION DEL EVANGELIO

ALENTAR UN ENTENDIMIENTO MAS PROFUNDO DE
LA ESCRITURA

18 de abril de 2021

3 Domingo de Pascua

Ser testigos del Evangelio es el pedido de Jesus en este tercer
Domingo de Pascua. ;Qué significa esto? ;Como hacerlo? De
hecho, no es sencillo este pedido, ya que implica la propia vida de
cada persona. Por esa razon los apostoles al ver a Jests, quedaron
atonitos y asustados. Comprometerse con el Evangelio asusta, e
implica un cambio radical del modo de vivir y de comportarse.
Para lograr esto, el Sefior insiste al presentarse ante ellos y darles
el saludo de paz. Ya lo deciamos en el domingo anterior, la paz de
Cristo quita cualquier susto y miedo. ;Has experimentado esa
paz? ;Qué sentimientos afloran en tu corazon al tenerla?

El Papa Francisco insiste en: “Ser festigos de Cristo donde esta-
mos, con una nueva vida transformada por su amor”. (Angelus 6-
1-2020). Continua diciendo el Papa: “La experiencia de Dios no
nos bloquea, sino que nos libera; no nos aprisiona, sino que nos
pone de nuevo en el camino, nos devuelve a los lugares habitua-
les de nuestra existencia. Los lugares son y seran los mismos,
pero nosotros, después del encuentro con Jesus, no somos los
mismos de antes. El encuentro con Jesis nos cambia, nos trans-
forma. Toda experiencia del encuentro con Jesiis nos induce a
emprender caminos diferentes, porque de El proviene una buena
fuerza que sana el corazon y nos separa del mal”. Esto es ser
testigo de la Resurreccion. Que, de discipulos asustados, seamos
discipulos alegres y generosos en cualquier lugar y circunstancia,
como nos lo indica el Papa Francisco.

©LPi



w FAMILIES OF MURD R

The
Journey

For those who
have lost a loved
one to murder or
suicide.

WEEKS - MONDAYS - VIRTUAL

Learning to Live with Violent Death

Are you looking for a support group?
New Sessions starting in the Spring.
April 19 - June 28, 2021

6pm-8pm
For more information or to register, contact
Anna Hamilton at 909-475-5474 or

email: ahamilton@sbdiocese.org

Space is limited. Attendance at each session is required.
OFFERED IN ENGLISH

DER FO

Diocesan News

para mas informacién
909-475-5474

Servicio Virtual
Virtual Love One de Oracién de
Another

Prayer Service for |

Aménse Los Unos
a Los Otros por

Homicidio

- ~

Murder Vicfims\ﬁ& Ias Victimas de

’."\ Wednesday,

S0 pril 28, 2021 6:30pm®

Watch via YouTube:
https://youtu.be/xsXXEE3K RO

Por favor, tome 15
minutos para hacer una
pausa y orar con
nosotros y recordar a los
seres queridos tomados
demasiado pronto.

Please take 15
minutes to pause
and pray with us and
to remember loved
ones taken too soon.

MATION COURSE

CURSO DE FORMACION PARA LECTORES PARROQUIALES

May 27, June, 3, 10, 17, 24 & July 1, 2021
*Thursdays/Jueves 6:30 to 8:30 PM

Online Course / Curso en linea

LW For more information contact the Office of Worship
w (?09) 475-5335 or email afranco@sbdiocese.org

o

P

Para mas'informacion contacte a la Oficina de Culto Divino




Community News Continued

WORLD DAY

sPRAYER_

e
OCATIONS

WORLD DAY OF PRAYER FOR VOCATIONS IS COMING
UP NEXT WEEKEND APRIL 24TH & 25TH, 2021

The Holy Father has asked all Catholic to inter-
cede for vocations. Will you make a special
effort to ask the Lord for more vocations to
the priesthood and religious life?

¢ Pray for the priests who have ministered to
you throughout your life, both living and dead.

e Keep our parish priests and deacons in pray-
er throughout the week.

® Encourage your children or grandchildren to
consider a vocation as a priest or religious
brother or sister.

e Pray a rosary for more young men and
women in our diocese to respond to God’s
call.

EL DIA MUNDIAL DE ORACION POR LAS
VOCACIONES SE ACERCA EL PROXIMO
FIN DE SEMANA 24 Y 25 DE ABRIL 2021

El Santo Padre ha pedido a todos los catdlicos
que intercedan por las vocaciones. ¢Hara un
esfuerzo especial para pedirle al Sefior mas
vocaciones al sacerdocio y a la vida religiosa?

* Ore por los sacerdotes que le han servido a lo
largo de su vida, tanto vivos como muertos.

* Mantener a nuestros parrocos y diaconos en
oracion durante toda la semana.

* Anime a sus hijos o nietos a considerar una
vocacion como sacerdote o hermano o hermana
religioso.

* Rezar un rosario para que mas hombres y
mujeres jovenes de nuestra didcesis respondan
al llamado de Dios.
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FFULFILL

B “Everything written about

me in the law of Moses and

in the prophets and psalms
must be fulfilled.”

LUKE 24:44

FCUMPLI

F’ “Que tenia que cumplirse todo
1; lo que estaba escrito de mi en
la ley de Moisés, en los
profetas y en los salmos”.

LUCAS 24, 44

o

Community News Continued

Parish Maintenance Report
Two of the front main entrance doors of our Fontana Church have
been replaced with New weather resistant doors with new hard-
ware since the old hardware was from 20 years ago, the total cost
of this project is $2,151.85, we thank you for donating to our
monthly maintenance fund, this donations go towards the parish
building and maintenance expenses.

Informe de mantenimiento parroquial

Dos de las puertas de entrada principal de nuestra iglesia de Fon-
tana han sido reemplazadas con puertas nuevas resistentes a la
intemperie con herrajes nuevos ya que los herrajes antiguos eran
de hace 20 afios, el costo total de este proyecto es de $ 2,151.85,
le agradecemos por donar al fondo de mantenimiento mensual,
estas donaciones se destinan a los gastos de construccion y mante-
nimiento de la parroquia.

mundial

Oencuentro matrimonial

La aventura inicia el 19 de
Abril hasta el 10 de Mayo
del 2021. Durante siete
sesiones los Lunes y Jueves
de 6:30 pm a 8:30 pm
tiempo del pacifico.

Para mayor informacion:
Baltazar y Anita Magdaleno
{909) 509-6539




~PARISH JASY SCREDULE -

HORARIO DE MISAS
FONTANA CENTER

DAILY MASS: MONDAY, WEDNESDAY & FRIDAY 7:30AM- ENGLISH
MISA DIARIA: MARTES y JUEVES 7:30AM-ESPANOL
SATURDAY/SABADO

oLPl

SUNDAY/ DOMINGO
5:30PM- ENGLISH MASS . R
oo & 2t St 7:00AM- MISA EN ESPANOL
7:00PM— MISA EN ESPANOL 9:00AM- ENGLISH MASS
(Adentro de la Iglesia y transmision en vivo)

11:00AM- ENGLISH MASS

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
ADORACION DEL SANTISIMO SACRAMENTO
Tuesday/Martes 8:00am-12noon (Indoor/adentro de la Iglesia)
11:00am to 12:00 noon— Live Streaming/Transmision en Vivo

1:00PM- MISA EN ESPANOL Fiig

(Adentro de la Iglesia y transmision en vivo)

6:00PM— MISA EN ESPANOL

CONFESSIONS/CONFESIONES:
Wednesday/Miércoles: 5:00pm to 6:30pm

RIALTO CENTER

DAILY MASS/ MISA DIARIA: MONDAY-SATURDAY 8:00AM-ENGLISH
SATURDAY/SABADO

4:30PM- ENGLISH MASS

SUNDAY/DOMINGO
7:30AM- ENGLISH MASS
9:00AM- ENGLISH MASS
ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT IR = BT TN TN

ADORACION DEL SANTISIMO SACRAMENTO 12:00PM- MISA EN ESP ANOL
Friday/Viernes8:00am-12:00pm (Indoor/ adentro de la Iglesia)

CONFESSIONS/CONFESIONES:
Wednesday/Miércoles: 5:00pm to 6:30pm

ﬁ[r@ witogam | WWW.Stjohnxxiii.net




